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Los volúmenes que componen la obra Studium Classicorum
reúnen un conjunto de trabajos dedicados al Mundo Clásico 
en todos sus aspectos, desde sus antecedentes indoeuropeos 
hasta la pervivencia actual del legado de Grecia y Roma. En 
sus diferentes secciones tienen cabida todos los campos que 
tradicionalmente se han asociado a los Estudios Clásicos: los 
más puramente filológicos, como la lingüística y la literatura, 
junto con los históricos, artísticos y arqueológicos, los de epi-
grafía y papirología, los de filosofía, derecho, mundo bizantino, 
latinidad medieval y humanismo y, desde luego, importantes 
contribuciones sobre la didáctica de las materias clásicas. Esta 
extraordinaria colección ofrece un panorama general de las 
mejores contribuciones actuales al Mundo Clásico en España 
y en otros países hispánicos. 

Todos estos trabajos constituyen una selección de las ponen-
cias, comunicaciones, mesas redondas y carteles que se presen-
taron en el XVI Congreso de Estudios Clásicos, celebrado en 
Salamanca en julio de 2023. Estos volúmenes vienen así a conti-
nuar y engrosar la colección más importante de estudios sobre 
la Antigüedad grecorromana que se haya publicado en España 
en cualquier época, mostrando, a la vez, la continuidad de la 
ciencia en estos campos y la renovación de métodos, enfoques e, 
incluso, áreas de las que los clasicistas españoles no se habían 
ocupado hasta el momento. Difícilmente podrá encontrarse en 
ningún otro ámbito un compendio más completo de estudios. 
El Mundo Clásico, la herencia de griegos y romanos, nuestro 
propio pasado, pero también nuestro presente lingüístico y 
cultural lo merecen.
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La Confessio Peccatoris de Francisco Rákóczi II1*
<e Confessio Peccatoris of Francis Rákóczi II

Dániel Kiss
Universitat de Barcelona
kiss@ub.edu

Resumen. Hasta el s. xix, el latín fue la lengua o>cial de Hungría, donde se utilizó para 
escribir una amplia gama de textos, entre ellas la Confessio Peccatoris, la autobiografía 
moral del Príncipe Francisco Rákóczi II. Esta comunicación describe el contexto histó-
rico de esta obra, la vida de su autor, su historia editorial y la necesidad de preparar una 
edición crítica.
Palabras clave. Neolatín; Francisco Rákóczi II; autobiografía; edición crítica.

Abstract. Until the 19th century, Latin was the o!cial language of Hungary, where it was 
used to write a broad range of texts, including the Confessio Peccatoris, the moral autobiog-
raphy of Prince Francis II Rákóczi. [is paper sets out its historical context, the life of its 
author, its editorial history and the need for a new critical edition.
Keywords. Neolatin; Francis II Rákóczi; autobiography; critical edition.

1. El latín en Hungría
El Reino de Hungría nació en el año 1000, cuando el príncipe de los húngaros 
Esteban (István en húngaro) recibió una corona real del Papa Silvestre II. Para con-
vertir su estado tribal en un reino moderno, Esteban puso en acto un ambicioso 
programa de reformas, en las que la lengua latina jugó un papel importante. Se 
formularon en latín tanto las leyes de Esteban como las Admonitiones dirigidas en 
su nombre a su hijo Emérico (Imre).

* El presente trabajo se inscribe en el proyecto HUN-REN-ELTE Nemesi Emigráció és Emlékezet 
(1541-1756) Forrásfeltárás és Kritikai Szövegkiadás Kutatócsoport («Grupo de Investigación Emi-
gración y Memoria de la Nobleza (1541–1756), Estudio de las Fuentes y Edición Crítica»). Fue 
llevado a cabo gracias a una ayuda Ramón y Cajal (RYC2018-024411-I) dentro del grupo de inves-
tigación consolidado LI"E# (2021 SGR 00074) de la Universitat de Barcelona.
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En los siglos sucesivos, el latín fortaleció su papel como la lengua o>cial de 
Hungría1. Se utilizó no solo para redactar las leyes y los documentos o>ciales, 
sino también en el parlamento del reino. Debía su trascendencia no solo a la falta 
de desarrollo de la lengua húngara, sino también al carácter multiétnico del país, 
donde se mantuvo como lengua o>cial hasta el año 1844, cuando fue reemplazado 
por el húngaro2.

No sería preciso hablar de una variedad especí>ca del latín de Hungría; más 
bien se utilizaban varias formas del idioma, desde el latín empleado en la política 
a través del latín eclesiástico hasta al latín clásico de un poeta humanista como 
Janus Pannonius (1434-1472). Esta constelación histórica produjo una multitud 
de textos latinos: por ejemplo, leyes, sermones, poemas y tratados cientí>cos. La 
presente comunicación se dedica a una de las obras más importantes entre ellas: la 
Confessio Peccatoris del Príncipe Francisco (Ferenc) Rákóczi II (1676-1735).

2. Hungría en los siglos xvi y xvii: una época turbulenta
El día 29 de agosto de 1526, el emperador turco Solimán I el Magní>co aplastó 
al ejército del rey de Hungría Luis II cerca del pueblo de Mohács3. El rey joven 
intentó huir y se ahogó en un arroyo. Su muerte abrió una lucha por el trono entre 
el magnate húngaro Juan de Zápolya y Fernando de Habsburgo.

Hungría se rompió en tres partes. El centro y el sur del país fueron conquistados 
por los otomanos, mientras en el oeste y el norte se conservó el Reino de Hungría 
bajo la corona de los Habsburgos. Y en el oriente se formó el Principado de Tran-
silvania, una monarquía electoral que pagaba un tributo modesto a los sultanes 
otomanos, pero en cambio lograba mantener una buena medida de autonomía y 
de paz.

Esta división se impuso sobre un país que iba acogiendo la Reforma protes-
tante. Transilvania se distinguió por sus políticas de tolerancia religiosa, que iban 
unidas a un respeto general por el sistema legal húngaro. En el siglo XVII creció el 
contraste con los dominios de los Habsburgos, donde una tendencia hacia la cen-
tralización del poder coincidió con la discriminación religiosa de los protestantes, 
que culminó en la persecución de pastores y maestros durante la llamada «Década 
de luto» (Gyászévtized) entre 1671 y 1681.

1 Todavía no existe un estudio monográ>co del uso del latín en Hungría. Se está preparando un 
léxico del latín medieval del país (Harma6a 1983-).
2 Reino de Hungría, Ley nº ii del año 1844.
3 Casi no existe bibliografía en castellano sobre la historia de Hungría. En inglés véase por ejemplo 
la breve introducción general de Romsics 2016, la historia de Transilvania de Köpeczi 2001–2002, 
y sobre los Habsburgos Evans 1979 y 2006 con Ingrao 20193.
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Frente a las injusticias percibidas, la población se levantó repetidamente contra 
los Habsburgos desde el año 1670 en el movimiento llamado kuruc, que culminó 
en el alzamiento de 1680-1685 conducido por el joven noble luterano Emérico 
(Imre) [ököly (1657-1705), que liberó el norte del país.

En el verano de 1683, el Gran Visir otomano Kara Mustafá puso bajo asedio la 
capital habsbúrgica de Viena. Las fuerzas cristianas lideradas por el Rey de Polonia 
Juan III Sobieski lograron derrotar al Gran Visir y salvaron la ciudad. En seguida se 
formó la Liga Santa, una coalición de estados cristianos, que reconquistó muchos 
territorios a los otomanos. La Paz de Karlowitz (1697) dejó en manos de la Casa 
de Habsburgo el Principado de Transilvania y casi la totalidad del antiguo Reino 
de Hungría.

Mientras el conZicto con los otomanos se había resuelto, no bajaban las tensio-
nes entre las autoridades habsbúrgicas y sus súbditos húngaros, por la dureza de la 
administración y por su descuido de los derechos de sus sujetos. Sobre todo en el 
norte y el noreste de Hungría, el espíritu de la rebelión kuruc siguió vivo.

3. Francisco Rákóczi II (1676-1735), magnate, revolucionario y 
escritor
El castillo de Munkács (hoy Mukáchevo, Ucrania) ocupa una colina cerca del río 
Latorca, unos sesenta kilómetros debajo de un paso estratégico de los Cárpatos, el 
puerto de montaña de Verecke (Veretskyi en ucranio). A >nales del siglo xvii, fue 
el centro de los dominios de la familia Rákóczi, la dinastía aristocrática más rica e 
inZuyente de Hungría.

En el año 1685, fuerzas habsbúrgicas asediaron el castillo, que fue defendido 
por una fuerza kuruc bajo el liderazgo de la viuda de Francisco Rákóczi I (1645-
1676), la aristocrática húngaro-croata Ilona Zrínyi ( Jelena Zrinska en croata, 
1649-1703), que se había casado tres años antes con el líder kuruc Emérico 
[ököly. Junto con ella se encontraban sus jóvenes hijos de su primer matrimo-
nio, Julianna (1672-1717) y Francisco Rákóczi II. El castillo resistió y su defensa 
bajo las órdenes de una madre valiente hizo sensación en Europa. Pero después 
de la derrota de [ököly no hubo esperanza de salvación; en el inicio de 1688, 
el castillo se rindió.

Los Habsburgos separaron a los niños de su madre. Mandaron al joven Fran-
cisco a Boemia, donde fue educado por jesuitas y estudió en la Universidad Caro-
lina de Praga, antes de hacer una estancia en Roma. Más tarde, el rey Habsburgo 
Leopoldo I le permitió que regresara a sus dominios en el noreste de Hungría.

Aunque el joven Rákóczi se encontraba en una situación privilegiada, no dejaba 
de notar la opresión que sufrían sus conciudadanos. Su vecino el conde Miklós 



1012 Dániel Kiss

Stvdivm Classicorvm vol. ii - Madrid, 2025 · 1009-1015

Bercsényi (1665-1725) lo animó a defender los derechos de los húngaros frente al 
gobierno absolutista de Leopoldo I. Rákóczi buscó un aliado en el rey Luis XIV de 
Francia. Uno de sus mensajeros lo traicionó y Rákóczi fue detenido por las fuerzas 
austríacas. Bercsényi logró huir por las montañas a Polonia.

En la cárcel de Wiener Neustadt en Austria, Rákóczi esperaba un proceso legal 
que iba a entregarle sin lugar a dudas al verdugo. Gracias a la simpatía de su car-
celero y con el apoyo de su hermana y su mujer, el Príncipe huyó de la cárcel y 
alcanzó Polonia, donde se refugió en el castillo de un amigo.

Mientras tanto, los disturbios en el noreste de Hungría culminaron en otro 
levantamiento kuruc. Los campesinos sublevados invitaron al joven aristocrático a 
tomar el mando de su movimiento. Rákóczi reZexionó y decidió aceptar su invita-
ción, porque –como explicó más tarde en su Confessio– vio como su deber ayudar 
a los aZigidos y proteger los derechos de la población (Rákóczi 1876: 69).

En junio de 1703, Francisco Rákóczi II entró en Hungría por el puerto de 
montaña de Verecke, escoltado por un pequeño grupo de sublevados. La gran 
mayoría de la población de Hungría se unió a su bandera y en dos años sus fuer-
zas tomaron el control en gran parte del país; además de centros forti>cados 
como Buda y Győr, sólo algunas zonas en el sur y el oeste quedaron en manos de 
los Habsburgos.

Rákóczi se mostró hábil en forjar una coalición amplia entre clases sociales, 
nacionalidades y religiones distintas. El parlamento de Gyulafehérvár (hoy Alba 
Iulia, Romania) lo eligió Príncipe de Transilvania (1704), en el cargo de su padre 
y su abuelo; luego la asamblea nacional de Szécsény lo nombró Príncipe coman-
dante de Hungría (1705). El mani>esto Universis orbis Christiani principibus del 
1704 expuso a la opinión pública internacional las causas de la insurrección y su 
base legal. Rákóczi cultivó contactos con varios países europeos, aliándose con 
Luis XIV de Francia.

Dos factores limitaban su éxito. Sus tropas irregulares dominaban Hungría rural, 
pero le faltaba la fuerza militar convencional para derrotar los ejércitos y conquis-
tar las fortalezas principales de los Habsburgos. Además, la situación internacional 
cambió con las batallas de Höchstädt (1704) y Ramillies (1706), donde ganaron 
los Habsburgos y sus aliados. A mediados de la década, el levantamiento alcanzó su 
mayor extensión; luego empezó a retroceder paulatinamente.

En el año 1711, las fuerzas kuruc controlaban tan sólo la región en el noreste 
de Hungría de la cual habían salido ocho años antes. Rákóczi decidió dejar el país 
para buscar apoyo en el extranjero. Su comandante Sándor Károlyi pactó la paz 
de Szatmár con los Habsburgos, que incluía una amnistía para los sublevados que 
iban a jurar lealtad a la dinastía austríaca.
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Rákóczi no aceptó la amnistía. Después de estancias en Polonia e Inglaterra 
llegó en 1713 a Francia, donde fue acogido por su antiguo aliado Luis XIV. Cinco 
años más tarde aceptó la invitación de las autoridades otomanas y viajó a Turquía 
para participar en una campaña contra los Habsburgos que no se hizo realdad. Su 
corte en exilio en Rodosto (hoy Tekirdağ) a la orilla del Mar Mármara se convirtió 
en un pequeño centro de la cultura húngara. Falleció allí en 1735, a la edad de 59 
años.

En el exilio, Rákóczi se dedicó a la escritura. Redactó entre otras obras sus 
Mémoires en francés sobre el levantamiento y –tras una experiencia de conversión 
religiosa– su Confessio Peccatoris en latín, su autobiografía moral, en la cual cuenta 
a Dios su vida y sus pecados.

En el siglo xviii, el Príncipe llegó a ser una celebridad en la cultura europea; la 
novela Candide de Voltaire (1759) menciona su corte en Rodosto. Pero en Hungría 
su fama fue aún mayor. Aunque su levantamiento no había tenido éxito, Rákóczi 
se había mostrado un político de carisma, moderación e integridad y consiguió 
dar inspiración a generaciones sucesivas. Se cantaban canciones sobre su levan-
tamiento; se mostraban los árboles a los que el Príncipe habría atado su caballo. 
Más tarde, se dio su nombre a numerosas escuelas y calles, e incluso a un pueblo. 
Su rostro aparece en un billete húngaro y su nombre se utiliza incluso por una 
tarta de queso. Pero cuando se transformó en un ícono cultural, se borraron los 
contornos de su >gura histórica. Debemos restituirlos con una cuidadosa labor de 
investigación.

4. La Confessio Peccatoris: hacia una nueva edición
El joven abogado Ágost Grisza (1818-1884) sirvió en la Guerra de independencia 
húngara de 1848-1849 con el rango de capitán. Después de la derrota, decidió irse 
al extranjero; hizo estancias en Inglaterra y Estados Unidos y luego se estableció en 
París, donde trabajaba como traductor. En sus horas libres hacía investigación en 
la Biblioteca Imperial (hoy Nacional) de Francia. En el año 1858 halló oro: descu-
brió un manuscrito de unas obras desconocidas de Francisco Rákóczi II (Delisle 
1868: 108, con una breve descripción del manuscrito).

El MS latin. 13628 de la Biblioteca Nacional de Francia contiene tres obras de 
Rákóczi: su Confessio Peccatoris (páginas 1-671), escrita en latín; luego el texto 
bilingüe en latín y francés de sus Aspirationes (pp. 673-904); y por último sus 
Re(exions, escritas en francés (pp. 909-1112)4. La Confessio fue escrita por una sola 

4 Véase ahora la reproducción digital del manuscrito: h6ps://gallica.bnf.fr/ark:/12148/
btv1b52517031r/f1.item.r=13628 {03/06/2024}.
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mano cursiva; una nota manuscrita en la p. 1 identi>ca esta mano con la del Prín-
cipe Rákóczi. Los demás textos fueron escritos por otra mano, o quizás por dos 
manos muy parecidas. En cada una de las páginas 673-716 y 909-1112 se ve una 
sigla que se atribuye al Príncipe por una nota manuscrita en la p. 673.

Grisza preparó una transcripción del manuscrito y la hizo llegar a la Academia 
Húngara de Ciencias. En el bicentenario del autor, la Academia publicó la Confes-
sio Peccatoris y las Aspirationes (Rákóczi 1876)5. Se trata de una edición no crítica, 
que contiene un número signi>cativo de errores6. Ochenta años más tarde, los 
investigadores húngaros László Juhász e Imre Révész querían preparar una edi-
ción más satisfactoria, pero su proyecto encalló, sobre todo por las reticencias de 
la política frente a una obra con un espíritu profundamente religioso (R. Várkonyi 
2015: 67-68). Ya en nuestro siglo, la historiadora Ágnes R. Várkonyi (1928-2014) 
hizo los primeros pasos hacia una nueva edición. Cuando ella falleció, reanudamos 
esa labor y comenzamos a preparar una edición crítica de la Confessio con Tamás 
Dénesi (Archivo de la Abadía de Pannonhalma) y László Takács (Universidad 
Católica Péter Pázmány, Budapest).

Una edición crítica debe documentar las fuentes con precisión y acierto. En este 
caso, hay una sola fuente: el códice París, Bibliothèque Nationale de France, MS 
latin. 13628. Hemos comprobado que es efectivamente un autógrafo, confrontando 
cartas escritas por Rákóczi. Las numerosas correcciones del texto, efectuadas en el 
proceso de escritura, testimonian del proceso de composición. Es un desafío nota-
ble leer el texto borrado, incluso con la ayuda de la reproducción digital que hemos 
conseguido. Otros elementos del manuscrito de París echan aún más luz sobre la 
génesis de la Confessio. László Takács ha mostrado que una parte de las añadiduras 
marginales de Rákóczi representan una defensa teológica de su obra, en un intento 
de esconder la inZuencia del jansenismo sobre sus ideas, después de que los censores 
católicos habían destacado problemas en una meditación que acompañaba la Con-
fessio, y que no se ha conservado (Takács 2018). Nuestra edición crítica destacará 
también estas revisiones al texto debidas a la censura religiosa.

Referencias bibliográficas
Delisle, L. (1868) Inventaire des manuscrits de Saint-Germain-des-Prés conservés à la 

Bibliothèque Impériale, sous les numéros 11504-14231 du fonds latin, París, Auguste 
Durand y Pedone-Lauriel.

5 Sobre la génesis de esta edición véanse Jakus (1976) y R. Várkonyi (2015: 63-64).
6 Por ejemplo, la p. 3 de la edición di>ere en estos puntos de la p. 1 del manuscrito, que contiene 
aproximadamente 220 palabras: revoras ed. ] revocas ms.; particularis ] -ri; videbatur ] -baris.



La Confessio Peccatoris de Francisco Rákóczi II 1015

Stvdivm Classicorvm vol. ii - Madrid, 2025 · 1009-1015

Evans, R. J. W. (1979) ,e Making of the Habsburg Monarchy, 1550-1700: An Interpre-
tation, Oxford, Oxford University Press.

Evans, R. J. W. (2006) Austria, Hungary, and the Habsburgs: Central Europe c.1683-
1867, Oxford, Oxford University Press.

Harma\a, J. (dir.) (1983-) Lexicon Latinitatis Medii Aevi Hungariae, Budapest, 
Akadémiai Kiadó / Argumentum Kiadó.

Ingrao, C. W. (20193) ,e Habsburg Monarchy 1618-1815, Cambridge, Cambridge 
University Press.

Jakus, L. (1976) «Rákóczi önvallomásainak kiadása», Vigilia 41.10, 687-691. url: 
h6ps://vigilia.hu/pdfs/Vigilia_1976_10_facsimile.pdf#page=41 {03/06/2024}.

Köpeczi, B. (ed.) (2001-2002) History of Transylvania, Highland Lakes NJ y Toronto 
ON, Atlantic Research and Publications, Inc. y Hungarian Research Institute of 
Canada.

Rákóczi, F. II (1876) Principis Francisci II Rákóczi Confessiones et Aspirationes Prin-
cipis Christiani, Budapest, Academia Hungarica. url: h6ps://books.google.es/
books?id=cMx6AAAAMAAJ&pg=PR3#v=onepage&q&f=false {03/06/2024}.

Romsics, I. (2016) A Short History of Hungary, Budapest, Osiris.
R. Várkonyi, Á. (2015) «In Nocte Nativitatis Domini… A karácsonyi elmélkedés 

Rákóczi Confessio Peccatoris c. művében», Egyháztörténeti Szemle 16, 61-81. url: 
https://library.hungaricana.hu/hu/view/EgyhaztortenetiSzemle_2015/?p-
g=0&layout=s {01/06/2024}.

Takács, L. (2018) II. Rákóczi Ferenc: Confessio Peccatoris. A kézirat tanulságai, Con-
ferencia en el Instituto de Ciencias Literarias de la Academia Húngara de Ciencias 
(MTA BTK Irodalomtudományi Intézete), Budapest, 27/03/2018.


	2025_43_VVAA_STVDIVM_04 vol 2 sin marcas Lo
	DIGITAL-SEXTAS_ActasSEEC2025_Vol2

